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UCC-SPC Provincial 50-50 Lottery 2011
Win up to $25,000 by supporting Ukrainian activities in Saskatchewan.

Grand Prize Draw June 29, 2011. Tickets: 3 for $10.
Call toll-free 1.888.652.5850 or visit www.ucc.sk.ca.
Proceeds to the Community Development Fund of the
UCC-SPC, Inc. Lottery Licence # RR10-0205.
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Âèäàº
Êîí´ðåñ Óêðà¿íöiâ Êàíàäè –

Ïðîâiíöiéíà Ðàäà Ñàñêà÷åâàíó

Ãîëîâíèé ðåäàêòîð: Äàíèëî Ïóäåðàê
Ðåäàêòîð: Iãîð Êîäàê

Âiñíèê ïóáë³êóºòüñÿ ùîêâàðòàëüíî.
Ïðèéìàþòüñÿ Âàøi äîïèñè, çàóâà-
æåííÿ i ïðîïîçèöi¿. Ïåðåäðóê
(ïîâíiñòþ àáî ÷àñòêîâî) ç äîçâîëó
ÏÐ ÊÓÊ Ñàñêà÷åâàíó. Ñòàòòi íå
îáîâ’ÿçêîâî âiäîáðàæàþòü òî÷êó çîðó
ÏÐ ÊÓÊ Ñàñêà÷åâàíó.

Published by
Ukrainian Canadian Congress –

Saskatchewan Provincial Council Inc.

Supervising Editor: Danylo Puderak
Editor: Ihor Kodak

Visnyk is published quarterly. Your
comments and opinions are welcome.
Reproductions, in whole or in part, require
permission of the UCC-SPC. Published
articles do not necessarily reflect the
views or opinions held by the UCC-SPC.

Thank you for submitting your articles.

Deadline for articles, ads and
calendar of events announcements:
May 13 (Summer 2011), September 9
(Fall 2011), November 11 (Winter 2011),
February 10 (Spring 2012).

Photos will be returned when a self-
addressed, stamped envelope has been
included with the submission. Our
publication identifies people in
photographs from left to right, unless
specified otherwise.

ÏÐ ÊÓÊ ùèðîñåðäå÷íî äÿêóº
óñ³ì, õòî ðîçì³ñòèâ

Âåëèêîäí³ â³òàííÿ é ðåêëàìó
â öüîìó íîìåð³.

Ïðèéì³òü íàéùèð³ø³
ïîáàæàííÿ ó äåíü

Ñâ³òëîãî Õðèñòîâîãî
Âîñêðåñ³ííÿ!

UCC-SPC sincerely thanks
all those who placed an

Easter greeting/ad in Visnyk.
Please accept warmest wishes

for a Happy and Blessed Easter!
UCC-SPC gratefully acknowledges the
following for their support:

Ministry of
Advanced Education,
Employment &
Immigration

Read
Visnyk Online

ucc.sk.ca/en/services/visnyk

PUBLICATIONS MAIL
AGREEMENT NO. 40010014

RETURN UNDELIVERABLE
CANADIAN ADDRESSES TO:

UCC-SPC
1219 8TH ST E

SASKATOON SK  S7H 0S5
email uccspc@ucc.sk.ca.

ÕÐÈÑÒÎÑ ÂÎÑÊÐÅÑ!
ÂÎIÑÒÈÍÓ ÂÎÑÊÐÅÑ!

Ç³ ñâ³òëèì ïðàçíèêîì
Õðèñòîâîãî Âîñêðåñ³ííÿ
áàæàºìî Âñ³ì ðàä³ñíèõ ³

ùàñëèâèõ Âåëèêîäí³õ Ñâÿò.
Â îñîáëèâèé ñïîñ³á â³òàºìî

Óêðà¿íñüêèé Íàð³ä â Ñàìîñò³éí³é
Óêðà¿í³, äóõîâíèé Ïðîâ³ä íàøèõ

Öåðêîâ òà âñ³ óêðà¿íñüê³ îðãàí³çàö³¿!

×ëåíè Â³ää³ëó ÊÓÊ â Êàíîð³

New program provides financial help
for children in cultural activities
Creative Kids is a new chari-
table giving program designed
to reduce social and financial
barriers for children and youth
who wish to participate in arts
and cultural activities in
Saskatchewan. Modelled after
the KidSPort Program, kids
now have the opportunity to
apply to Creative Kids to re-
ceive funding up to a maxi-
mum of $750 per year to help
reduce or eliminate costs asso-

ciated with participation in arts
and cultural activities. These
funds can be used to decrease
barriers to participation like
registration fees, materials or
even festival costs. Applicants
must be able to demonstrate
they have a need for financial
assistance, and the activity they
are applying for must be cre-
ative or cultural in nature. For
more information, visit http://
www.creativekidssask.ca. 

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

May the promise of resurrection and rebirth
bring you Joy and Peace.

Warmest wishes for a blessed Easter season.

Battlefords Ukrainian Canadian Cultural Council

Christ is Risen! He is Truly Risen!

Ó öüîìó íîìåð³ | In this issue

2 New program provides
financial help for children in
cultural activities

3 President’s Commentary

3 UCC-SPC 2011 Spring
Conference, Annual General
Meeting, Board Elections
6 Ukrainian Dance

Conference
8 Oral Interpretation

Workshop
9 AGM & Elections

4 Â³ä ñòîëó Âèêîíàâ÷îãî äèðåêòîðà
| Executive Director’s Message

11 Ðå÷³, ïðî ÿê³ âàðòî çíàòè:
Óêðà¿íñüêà ãðîìàäà
Ñàñêà÷åâàíó

13 Departed Nation Builders

14 New research initiative of
prairie universities in Canada,
Ukraine

16 Adult Ukrainian Language
Immersion Course 2011

18 FOLK! Finding one’s roots in
red dancing boots

19 Yevshan celebrates 50 Years
of Ukrainian dance and culture

20 Calendar of Events



Â³ñíèê ÏÐ ÊÓÊ Ñàñêà÷åâàíó | âåñíà 2011 | 3

Êîí´ðåñ Óêðà¿íö³â Êàíàäè
Ïðîâ³íö³éíà Ðàäà Ñàñêà÷åâàíó

•
Ukrainian Canadian Congress

Saskatchewan Provincial Council Inc.

1219 8th Street East
Saskatoon, Saskatchewan S7H 0S5

Òåë./Tel.: 306-652-5850
Áåçêîøò./Toll-free: 1-888-652-5850

Ôàêñ/Fax: 306-665-2127

uccspc@ucc.sk.ca
http://www.ucc.sk.ca

Who is the UCC-SPC?

The Ukrainian Canadian Congress – Saskatchewan
Provincial Council Inc. (UCC-SPC) is an inclusive,
self-sustaining, vibrant organization that serves the
Saskatchewan Ukrainian community to maintain,
develop and share its Ukrainian Canadian identity,
culture and aspirations.

The mission of UCC-SPC is to:
• represent and serve the Saskatchewan

Ukrainian community;
• adhere to democratic principles and provide

strong leadership;
• promote sustainable organizational development;
• communicate effectively with membership

and stakeholders;
• contribute to the enhancement of cultural

diversity in Saskatchewan;
• maximize the capacity of the Ukrainian

community to maintain, develop and share
its identity, culture and aspirations;

• ensure UCC-SPC financial viability; and
• encourage innovation and creativity.

Ðàäà äèðåêòîð³â ÏÐ ÊÓÊ
•

UCC-SPC Board of Directors

Executive
President: Slawko Kindrachuk (Saskatoon)
Vice-President: MaryAnn Trischuk (Yorkton)

Secretary: Orest Gawdyda (Regina)
Treasurer: vacant

Past President: Ed Lysyk (Regina)

Directors at Large
Daniel Bodnar (Foam Lake)
Diana Dumanski (Regina)

Cathy Schabel (Saskatoon)
Jason Sliva (Yorkton)

Directors – Branch Presidents
Battlefords Ukrainian Canadian Cultural Council

Paul Kardynal 306-446-0283

UCC Canora
vacant

Veselka Prince Albert & District
Ukrainian Culture & Heritage Club

Elmer Malec (Acting President) 306-763-2396

UCC Regina
Orest Warnyca 306-584-0501

UCC Saskatoon
Marlene Bodnar 306-382-1647

Weyburn Ukrainian Canadian Cultural Council
Stan Ganczar 306-842-5730

UCC Yorkton
Merle Maximiuk 306-783-7323

Ïðàö³âíèêè ÏÐ ÊÓÊ
•

UCC-SPC Staff

Executive Director: Danylo Puderak
Administrative Assistant: Andreya Karnaukh

Immigration Settlement Advisors:
Serhij Koroliuk and Nadya Neshcheretna

Translation & Interpretation Services Coordinators:
George Zerebecky and Roman Pavlov

Ukrainian Dance Consultant: Sonya Horner
Communications & IT Director: Ihor Kodak

Opportunities, Initiatives, Results
PRESIDENT'S COMMENTARY

The past four years as Vice-President of
UCC-SPC have provided me with an oppor-
tunity to see and experience the needs and
issues that were and are emerging within the
Saskatchewan Ukrainian community. To ad-
dress the challenges and aspirations of our
community, I propose that UCC-SPC focus
upon several initiatives.

During the next two years I plan to work
with the Board of Directors and our Executive
Director and staff  to develop a UCC-SPC
strategic plan which will focus upon three
initiatives as follows:
n develop and implement a focused marketing
& communication plan
n develop and implement a targeted fundraising
and volunteer recruitment plan
n develop and implement a branch and com-
munity development plan

I believe that branch and
community development can
only be implemented if suf-
ficient resources are directed
toward this initiative. This
implementation will require
both human and financial resources. To de-
velop and acquire these resources will require
effective communication strategies.

I look forward to working on achieving the
outcomes that these initiatives can produce if
Board members, staff and volunteers commit
to achieving results.

If anyone reading this message has an interest
in participating in these initiatives, please call
me at 306-1733 or email at sjkin@sasktel.net.

Everyone’s input is valued and received with
appreciation.

Slawko Kindrachuk

UCC-SPC held its 2011 Spring
Conference & Annual General
Meeting and Board Elections
on 12 March in Saskatoon.
Participating were approxi-
mately 70 guests and delegates
from across Saskatchewan in-
cluding the communities of
Foam Lake, North Battleford,
Regina, Saskatoon, Prince
Albert, Weyburn, and Yorkton.

The Conference included a
provincial Ukrainian dance
conference as well as an oral
interpretation workshop for
translators.

During the lunch break the
Annual General Meeting and

Board Elections took place with
35 delegates. Slawko Kindra-
chuk of Saskatoon was elected
President for the 2011-2013
term. The former teacher suc-
ceeds outgoing president Ed
Lysyk as chair of the 16 Board
of Directors. Increasing
UCC-SPC’s profile is a key
item on the Board’s agenda.

“We will be working to-
wards a strategic and focused
marketing and communica-
tion plan,” said Slawko in his
thank-you remarks.

The incoming president
added that there would be a
focus on “a targeted fund-

raising strategy and a develop-
ment plan for branches and
the community.”

Remaining on the Board but
in new roles are MaryAnn
Trischuk (Yorkton) who was
elected as Vice-President, Orest
Gawdyda (Regina) elected as
Secretary and Ed Lysyk, now
the Past President.

Three individuals were
elected to the Board for the
first time as Directors at Large.

Danylo Bodnar is a retired
educator and former mayor of
Foam Lake. A long-time vol-
unteer for teacher associations
and Ukrainian organizations,
he said that he was honoured
to serve on the UCC-SPC
Board as a Director.

“Ukrainian culture has been
and always will be a very im-
portant part of my life and my
heritage,” he said.

Diana Dumanski of Regina
has volunteered and is cur-
rently volunteering for no less
than seven Ukrainian organi-
zations with wide-ranging
activities. She likes to be able

UCC-SPC Spring Conference, AGM, Board Elections
New Board Elected for 3-year Term

Continued on page 6

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Christ is Risen!
May the Feast of
feasts bring you
happiness, hope

and peace.

Happy Easter from the
Weyburn & Äistrict
Ukrainian Canadian
Cultural Council
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Â³ä ñòîëó Âèêîíàâ÷îãî äèðåêòîðà | Executive Director’s Message
This spring
we have wit-
nessed the
very public
struggles for
democracy
currently un-
derway in the
Arab world.

Ukrainian Canadians under-
stand the significance of these
actions as Ukrainian history is
coloured by the darkness of
tyranny and the fight for free-
dom. We extend our support
to those brave man and women
who are making their voices
for change heard. The struggle
for freedom and democracy is
not an easy one nor does it
end with the ousting of one
dictator or the overthrow of
one regime. It is one that goes
to the very foundation of a
society, its values and beliefs.

As we have seen, the struggle
for freedom in Ukraine con-
tinues to this day. Under the

current leadership of Viktor
Yanukovych, Ukrainians have
seen a number of the Orange
Revolution’s democratic vic-
tories reversed or curtailed.
These include: limitations on
freedom of speech, increased
pressure on the mass media,
murders of journalists and lo-
cal politicians, the harassment
and jailing of opposition poli-
ticians. As we watch the
peoples of the Arab world
demand their freedoms, let us
not forget that Ukraine, too,
still needs our support and
attention.

How timely that our com-
munity now pays homage to
the man considered by many
Ukrainians to be their greatest
freedom fighter—Taras Shev-
chenko. Commemorations
this year have a greater poi-
gnancy as 2011 marks the
150th anniversary of
Shevchenko’s death on March
10, 1861.

Taras Shevchenko was born
on March 9, 1814 into a Ukrai-
nian serf family in Moryntsi,
Kyiv Gubernia (Russian Em-
pire). He was orphaned at the
age of eleven. Under the
mentorship of the village can-
tor, his genius qualities were
recognized at a young age.
Shevchenko excelled both aca-
demically as well as in art and
painting. Those talents were
soon noticed by Pavlo Engel-
hardt who took him to Vilnius
and then St. Petersburg where
he undertook the formal study
of art. In 1838, the proceeds
gained from a special art com-
mission were utilized to buy
Shevchenko’s freedom from
serfdom. He continued to draw
and paint for the next decade,
winning several major awards
in the Russian Empire.

Shevchenko’s artistic talent
extended to writing poetry,
which he chose to write in the
colloquial Ukrainian even

though the Russian rulers con-
sidered it inferior. By doing
so, Shevchenko drew atten-
tion to the importance of the
Ukrainian language and cul-
ture as a self-identification
trait of Ukrainians against the
policies of Tsarist Russia.

Perhaps his best-known work
is a collection of poems en-
titled Kobzar. Published in 1804,
Kobzar became a great success
due to its “clarity, breadth and
elegance of artistic expression
not previously known in Ukrai-
nian literature” (Ivan Franko).

Although he accomplished
much while living in St. Pe-
tersburg, Shevchenko never
forgot about his Ukraine.
During his 1845 trip to Uk-
raine, Shevchenko befriended
prominent Ukrainian intellec-
tuals and joined the Brother-
hood of Sts. Cyril and Metho-
dius. This secret political or-
ganization aspired to liberate
Ukraine. In 1847 the Brother-

VESELKA
The Prince Albert Culture & Heritage Club

greets all our Ukrainian friends with the news that

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

Ùèð³ø³ ïîáàæàííÿ ðàä³ñòíèõ
òà áëàãîñëîâåíèõ Âåëèêîäí³õ ñâÿò!

Christ is Risen!
He is Truly Risen!

Best wishes for
a very happy and

blessed Easter!

We look forward to seeing you at our 18th Annual

Prince Albert Veselka Ukrainian Celebrations
May 28, 2011

Catered Meal, Entertainment, Cultural Display and Boutique
Dance with music by William & the Shadows.

P.A. Exhibition Grounds For tickets, call 306-763-2396

ÊÎÍ¥ÐÅÑ ÓÊÐÀ¯ÍÖ²Â ÊÀÍÀÄÈ

UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS
REGINA BRANCH Box 4032, Regina, Saskatchewan, S4P 3R9, Canada

1-1801 Winnipeg Street • Phone: 306-757-8835 • Fax: 306-757-4075
Member Organizations

Ukrainian
Catholic Brotherhood

• St. Athanasius
• St. Basil’s

Ukrainian Orthodox
Men’s Association

Ukrainian
National Federation

Ukrainian
Canadian Professional and

Business Club of Regina
Ukrainian

Catholic Women’s League
• St. Athanasius

• St. Basil’s
Ukrainian

Women’s Association of Canada
Ukrainian

Women’s Organization of Canada
Ukrainian Society of Prosvita

Associate Members
Ukrainian Catholic Youth

• St. Athanasius
• St. Basil’s

CYMK
Ukrainian Orthodox Youth

Ukrainian
National Youth Federation

Chaban
Ukrainian Dance Ensemble

Kolos
Ukrainian Dance Ensemble

Tavria
Ukrainian Dance Ensemble

Zapovit Ukrainian Folk
Dance Ensemble

Ukrainian
Co-operative Association Ltd.

Ukrainian Senior Citizen’s Club
• St. Athanasius

• St. Basil’s
Selo Gardens

Ukrainian
Senior Citizens of Regina

Sadochok
Ukrainian Language Preschool

Christ is Risen!
He is Truly Risen!

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!

A Happy and Blessed Easter
from the Board of Directors
and all the members of the

Ukrainian Canadian Congress
Regina Branch

Proud sponsor of the Kyiv Pavilion at Regina’s Mosaic
To volunteer for the Kyiv Pavilion, contact Gwen Warnyca

at 584-0501 owarnyca@accesscomm.ca

An umbrella organization that preserves and promotes
Ukrainian culture through its 24 member organizations
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“he was not to write or paint
and to be placed under the
strictest surveillance,” Taras
Shevchenko continued to find
ways to be creative as an artist
and poet. Finally in 1857 he
was freed but only in May
1859 was he allowed to move
back to his Ukrainian home-
land. This lasted only for a
couple months as another ac-
cusation, this time of blas-
phemy, resulted in Shevchen-
ko being ordered to St. Pe-
tersburg, never to see his
Ukraine again.

Shevchenko’s exile and im-
prisonment took a great toll
his health. He passed away in
1861 in St. Petersburg the day
after his 47th birthday. Later
that spring, in May he was
finally laid to rest atop a hill
on the banks of the Dnipro
River near Kaniv in his be-
loved Ukraine.

Taras Shevchenko’s works
and life are revered and hon-
oured by Ukrainians. His im-
pact on Ukrainian literature

was immense. He is called the
father of the modern Ukrai-
nian language. His work con-
tributed immensely to the de-
velopment of a Ukrainian na-
tional consciousness. Shev-
chenko’s moving poem,
Zapovit (My Testament) is one
that is often studied, recited
and sung at celebrations in his
honour. Today, Taras Shev-
chenko’s language is still stud-
ied in schools and universities
across Canada.

Finally, on behalf of the
UCC-SPC staff, I extend
greetings for a most blessed
and happy Easter celebration.
Easter is the celebration of
life’s victory over death and as
such challenges us to forget all
that is evil so that our tomor-
rows begin with a good heart
and clear conscience.

Íà Âåëèêäåíü, íà ñîëîì³
Ïðîòèâ ñîíöÿ, ä³òè
Ãðàëèñü ñîá³ êðàøàíêàìè
Òà é ñòàëè õâàëèòèñü
Îáíîâàìè. Òîìó ê ñâÿòêàì
Ç ëèøòâîþ ïîøèëè
Ñîðî÷å÷êó. À ò³é ñòüîæêó,
Ò³é ñòð³÷êó êóïèëè.
Êîìó øàïî÷êó ñìóøåâó,
×îá³òêè øêàïîâ³,
Êîìó ñâèòêó. Îäíà ò³ëüêî
Ñèäèòü áåç îáíîâè
Ñèð³òî÷êà, ðó÷åíÿòà
Ñõîâàâøè â ðóêàâà.
— Ìåí³ ìàòè êóïîâàëà.
— Ìåí³ áàòüêî ñïðàâèâ.
— À ìåí³ õðåùåíà ìàòè
Ëèøòâó âèøèâàëà.
— À ÿ â ïîïà îá³äàëà,—
Ñèð³òêà ñêàçàëà.

[Ïåðøà ïîëîâèíà 1849, Êîñàðàë]
Òàðàñ Øåâ÷åíêî

On Easter Sunday among the straw
Out in the sun the children played
With Easter eggs in colors braw
And each of them loud boasting made
Of gifts received. One, for the feast,
Was given a shirt with sleeves of white;
One with a ribbon had been pleased,
One with a garment, laced and tight;
This boy was given a lambskin cap,
That one a pair of horsehide boots,
And one a jacket to unwrap.
Only one child among their bruits,
An orphan, had no gift of bliss;
Her hands are hidden in her sleeves.
She hears: “My mother bought me this,
My father got me that.” (She grieves.)
“My good godmother made a blouse
Embroidered gay with dainty thread.”
“The priest has fed me at his house,”
At last the little orphan said.

[Kos Aral, 1849, in exile]
Taras Shevchenko

hood was suppressed by the
Russian authorities and Shev-
chenko was arrested. During a
search of his belongings, his
poem Son (The Dream) was
discovered which criticized

Russian Imperial rule in Uk-
raine. As a result, Shevchenko
was imprisoned and eventu-
ally sent to Orenburg (near
the Ural Mountains). Al-
though the Tsar decreed that

Óêðà¿íñüêà Êàíàäñüêà Ôóíäàö³ÿ
³ì.  Òàðàñà Øåâ÷åíêà

Ùèðî Â³òàº Óñ³õ Æåðòâîäàâö³â ³
Ïðèõèëüíèê³â ç Âåëèêîäí³ìè Ñâÿòàìè

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Âî¿ñòèíó Âîñêðåñ!
Ðàäà Äèðåêòîð³â

Àíäð³é Ãëàäèøåâñüêèé Q.C. Áîãäàí Ãàëüêåâè÷ Ñîô³ÿ Êà÷îð
Õðèñòèíà Á³äÿê Áîðèñ Áàëàí Åðíåñò Ïàëþê Åâãåí Ðîìàí

202-952 Main Street
Winnipeg, MB R2W 3P4
204-944-9128, Toll-Free 1-866-524-5314
Fax: 204-944-9135
Website: www.shevchenkofoundation.com

Ïðèéì³òü
íàéùèð³ø³
â³òàííÿ ç³
Ñâ³òëèì
äíåì

Õðèñòîâîãî
Âîñêðåñ³ííÿ!

My family and I
extend sincere

best wishes for a
Happy and

Blessed Easter!

Ken KrawetzKen KrawetzKen KrawetzKen KrawetzKen Krawetz
Deputy Premier

Minister of Finance
MLA for Canora-Pelly

306-563-4425
www.kenkrawetz.ca
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to assist in the preservation
and development of Ukrai-
nian culture.

Joining the newly elected
UCC-SPC Board is an op-
portunity consistent with its
direction to bring “innova-
tion and creativity to the or-
ganization.”

Jason Sliva of Yorkton is a
Tier 1 certified Ukrainian
dance instructor whose objec-
tive is to create a fun, positive
and productive environment
for his students, while helping
to preserve Ukrainian culture
and traditions.

Even as the youngest mem-
ber, Jason brings a broad range
of professional and educational
experience to the UCC-SPC
Board.

These three join Cathy
Schabel (Saskatoon) who was
elected to a second term as a
Director at Large. Cathy is a
teacher-educator at Bishop
Filevich Ukrainian Bilingual
School in Saskatoon.

Ukrainian Dance Conference
“Dancing a Common Kolo-
meyka” was the theme of a
full-day conference facilitated
by UCC-SPC Ukrainian
Dance Consultant Sonya
Horner. Approximately twenty
instructors, dancers and vol-
unteers attended on behalf of
17 different dance groups based
in nine Saskatchewan munici-
palities.

In the morning, Sonya pre-
sented the results of a series of
community consultations con-
ducted in the fall and winter of
2010-11.

From the consultations it
emerged that information on
costuming, music, funding,
instructors, adjudicators and
volunteer training was scat-
tered. A recurring proposal
from dance club representa-
tives was the creation of a
centralized resource and net-
work to help develop commu-
nication between them as well
as with the UCC-SPC.

“There is lots of talent in
the province,” said Sonya,

“with 40 groups, 60 instruc-
tors and 10,000 volunteers.”
She said that increased inter-
action would spur new initia-
tives and their implementa-
tion.

After the consultation re-
sults, recommendations were
presented to participants to
demonstrate how UCC-SPC
can assist in moving Ukrai-
nian dance in Saskatchewan
forward. Some of the recom-
mendations given were:
n host professional develop-
ment workshops and courses
for instructors;
n assist in fundraising efforts
by finding new fundraising
ideas, creating fundraising op-
portunities, supplying grant
information;
n work with other organiza-
tions, like Dance Saskatche-
wan and Alberta Ukrainian
Dance Association, to bring
new opportunities to the
Ukrainian dance community
in Saskatchewan;
n develop many networks of
communication;

n have up-to-date website with
all relevant information; and
n work towards bringing back
exciting dance events like
“Kaleidoscope”

Participants gave comments,
suggestions, and feedback, and
after a short discussion, the
session concluded.

The Funding Opportunities
session offered participants an
overview of some of the grants
that are available to their dance
organizations. The presenta-
tion included grants from the
Saskatchewan Arts Board
(SaskFestivals grant, Travel
grant), SaskCulture (Multi-
cultural Initiatives Fund, Cre-
ative Kids Program), Govern-
ment of Saskatchewan (Com-
munity Initiatives Fund), Taras
Shevchenko Foundation, and
the UCC-SPC (Community
Development Fund).

Following a short break,
Sonya introduced Ukrainian
dance expert Serhij Koroliuk,
who presented his recently
completed DVD, “Hopak,”
an interactive multimedia ref-

UCC-SPC Spring Conference
(continued from page 3)

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

#16-15 Worobetz Place • 651-3801 • andyiwanchukmla@sasktel.net

Andy Iwanchuk, MLA for Saskatoon Fairview

Â³òàºìî âàñ
³ç Ñâ³òëèì
Ïðàçíèêîì
Õðèñòîâîãî
Âîñêðåñ³ííÿ
³ áàæàºìî

âàì ðàä³ñíèõ
òà ùàñëèâèõ

Âåëèêîäí³õ ñâÿò.

May the peace, joy
and promise of the
holy Easter season
be with all of you

throughout the year.
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erence for aficionados of
Ukrainian dance.

Financially supported
through a CDF grant from the
UCC-SPC, the DVD is the
first multimedia resource on
Ukrainian dance.

Although some excellent
publications with similar in-
formation exist, they make for
onerous reading and most are
in Ukrainian.

“The reason for the pro-
duction of this resource,” said
Serhij, “is that dance is visual.
Audiovisual media is the most
appropriate for this form of
art.”

Named after the signature
Ukrainian folk dance, the
DVD is in both English and
Ukrainian. Serhij’s wish is for
it to serve as an effective,
present-day teaching and
learning tool.

It is “for all Ukrainian Dance
connoisseurs no matter where
we reside or which language
we speak,” he said. He is
especially pleased that this was
a collaborative Canada-

Ukraine project.
The DVD features profes-

sional dancers from Ukraine
demonstrating steps and tech-
nique from various regions to
musical accompaniment. In-
cluded are explanations on
the origins of the presented
steps, as well as an ethno-
graphic map of Ukraine to
better demonstrate the regional
geography. Editing and post-
production was done in
Canada.

During filming at the Virsky
studio in Kyiv, dance profes-
sionals immediately realized
the value of the DVD and
personally thanked Serhij for
producing it.

Serhij said he intends to
produce another two DVDs
for advanced dancers and in-
structors, and one for chore-
ographers. He hopes this four-
volume series will create a
trend for others to produce
additional multimedia re-
sources on Ukrainian dance.

The dance conference con-
cluded in the afternoon with a

presentation by Nathan-
iel Ostashewski, presi-
dent of the Alberta
Ukrainian Dance
Association regarding
AUDA’s latest project,
the Canadian Ukrainian
Dance Academy.

This web-based re-
source will offer online
courses for instructor certifi-
cation, house video resources,
and provide networking and
researching opportunities for
its members.

He showed participants how
to navigate through the site
and how to use the resources
there. He played many ex-
cerpts from videos collected
over the last five years from
Canadian Archives and dance
groups in Canada and Ukraine.
He then explained the process
of getting certification and how
instructors could get involved.

“This is about Ukrainian
dance instruction,” said
Nathaniel. “What a dance
instructor needs to know.”

The website is scheduled to

be launched at
AUDA’s conference
this June, along with
the releases of new
DVDs, which supple-
ment the online re-
source.

Fully endorsing
Serhij Koroliuk’s
a f o r emen t i o n e d

premise that audiovisual me-
dia is an effective tool for
dance instruction, Nathaniel
described numerous examples
of how new technology and
the latest portable devices help
him as a dance instructor.

Nathaniel’s presentation
gave participants a lot of new,
useful information that they
can use in their dance groups
and classes. At the end of the
session, Nathaniel gave par-
ticipants information on
AUDA’s upcoming confer-
ence June 11-12 in Edmonton,
AB. The conference will in-
clude seminars for instructors
such as “lighting and stage”
and “AUDA regional DVD”,
as well as seminars for admin-

AUDA President
Nathaniel

Ostashewski

Ñåðäå÷í³
â³òàííÿ

ç³ Ñâ³òëèì
Ñâÿòîì

Âîñêðåñ³ííÿ
Õðèñòîâîãî

~ Murray and Lissa Gruza

The Executive and
Members of the
Ukrainian Canadian
Professional and
Business Association
of Saskatoon wish
everyone a Happy
and Blessed Easter.
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istration including “Board De-
velopment” and “Things to
know about touring.”

He also allowed participants
to give their contact informa-
tion so they can participate in
the launching of the new Ca-
nadian Ukrainian Dance
Academy.

The UCC-SPC Provincial
Dance Conference was a day
full of discussion and new
information. It was exciting
and inspiring to see the poten-
tial for future development of
Ukrainian dance in Sas-
katchewan.

Oral Interpretation Workshop
Eleven trainees, from Foam
Lake, Yorkton, Regina and
Saskatoon, took part in the
Interpretation Workshop. It
was organized and conducted
by George Zerebecky, with
assistance from Roman
Pavlov, both Translation &
Interpretation Services Coor-
dinators at UCC-SPC.

George introduced the
workshop with the following
comments:
n The UCC-SPC and its local
branches have been facilitat-
ing the immigration and settle-

ment of Ukrainians coming to
live and work in Saskatchewan
by offering a variety of related
support and services. Offering
translation and interpretation
services has proven to be a
critical component in the
settlement process.
n Developing and engaging a
pool of Saskatchewan-based
translators and interpreters to
assist in this work is a high
priority for the two coordina-
tors. The UCC-SPC sponsored
two one-day workshops in 2010
for individuals interested in
working with the Congress to
provide translation services for
Ukrainian newcomers. Twenty-
one participants from seven
different cities and towns at-
tended the workshops. Most
have since been engaged in
translation assignments.
n While UCC-SPC continues
to receive requests for docu-
ment translations, there is an
increase in requests for inter-
pretation services at workplaces,
medical appointments, driver’s
tests and for other situations.

n This oral interpretation work-
shop will enhance UCC-SPC’s
capacity to provide timely and
consistent translation and in-
terpretation services.

In the morning, George pre-
sented a number of issues in
interpretation, including lan-
guage and language acquisi-
tion, interpreter qualities, skills
and attributes, distinctions
between translation and in-
terpretation and attendant
skills and considerations,
modes and types of interpre-
tation and tools, aids, tips and
techniques for interpreters. All

Õðèñòèÿíñüêà öåðêâà
“Ïåðåõðåñòÿ” ó Ñàñêàòóí³
äëÿ ñëîâ’ÿíñüêèõ íàðîä³â.

Â³äïî÷èíîê äëÿ óñ³º¿ ñ³ì’¿

Çàïðîøóºìî âàñ íà ñï³ëêóâàííÿ.

Ùîíåä³ë³, ñëóæ³ííÿ â 18:00
Êîæíó ñåðåäó, çóñòð³÷³ î 19:00

Äëÿ äîâ³äêè çâåðòàéòåñü
çà òåëåôîíîì 974-0211

àáî íà âåáñàéò www.intersection.cc

Çàïðîøóºìî íà ë³òí³ BBQ äëÿ
âñ³õ áàæàþ÷èõ íà ôåðì³ Åïï³â.

Â³çüì³òü ç ñîáîþ òàð³ëî÷êó
óëþáëåíî¿ ñòðàâè (Potluck).

Âõ³ä â³ëüíèé!
Ïî÷àòîê î 17:00

• 25 ÷åðâíÿ ñóáîòà
• 23 ëèïíÿ ñóáîòà
• 27 ñåðïíÿ ñóáîòà

Christ is Risen!
Indeed He is Risen!

Âåñåëèõ òà Ùàñëèâèõ
Âåëèêîäí³õ Ñâÿò!

Áàæàºìî ðàäîñò³, çäîðîâ’ÿ,
ìèðó ³ Áîæîãî áëàãîñëîâåííÿ!

May the Risen Christ
bring you Joy and Hope.

Ukrainian Canadian Congress – Yorkton Branch
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participants received a set of
draft Workshop Notes includ-
ing these and other topics.

The afternoon was devoted to
practical application of the top-
ics discussed in the morning.

A series of ‘mock interpreta-
tion situations’ had been pre-
pared beforehand and partici-
pants took turns acting as in-
terpreters in a variety of sce-
narios including driver’s test
examinations, a city tour, an

interview with an immigration
officer and a medical appoint-
ment. (Special thanks to Dr.
Skihar.) Each enactment was
followed by a discussion and
analysis of what took place.

Participants were pleased
with the workshop content,
especially with the hands-on
experience. Most requested that
UCC-SPC continue to offer
additional oral interpretation
practical sessions in the future.

AGM & Elections
The 2011 UCC-PC annual
General Meeting proceedings
were chaired by Ed Lysyk,
who concluded his final term
as President of UCC-SPC.
Ed extended sincere gratitude
to the dedicated volunteers
who served with him on the
Council Board.

“My five years as president
have been wonderful,” he said,
heaping praise on the com-
munity in Saskatchewan, and
on the organizations and indi-
viduals with which he had the
privilege of working.

“Within Saskatchewan I
travelled and met with com-
munity members at various
events, including the Foam
Lake Ukrainian Festival and
Regina Ukrainian Fall Festi-
val,” said the Past President.

“I also participated in Sask
Culture’s Annual Gathering in
Saskatoon as a panellist dis-
cussing the issue of building a
more inclusive Saskatchewan,”
he said. His presentation fo-
cused on the work UCC-SPC
is doing in the settlement and
integration of newcomer im-
migrants from Ukraine.

UCC-SPC Treasurer Larry
Balion then presented the au-
dited financial report for fiscal
year 2010.

Larry said that the auditors
deemed it a clean report and
that they have “no concerns
as to how business is con-
ducted by the UCC-SPC.”

This was followed by an
overview of the various sec-
tions of the 2010 audited state-
ments. UCC-SPC was left with
a healthy surplus in 2010 re-
sulting from new projects and
fundraising efforts. This sur-
plus will be directed towards

Translation & Interpretation Services
Coordinator George Zerebecky (right)
with Oral Interpretation Workshop
participants. PHOTO: ROMAN PAVLOV

PO Box 922 Regina, Saskatchewan S4P 3B1

Ukrainian Canadian
Professional & Business
Association of Regina Inc.

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!
Connecting Regina’s Ukrainians

to promote and preserve their heritage.
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Ed Wojcichowsky
24 years of Real Estate
experience helping clients
purchase or sell their homes.

Call Ed at 222-0349
and join the list
of satisfied customers!

edwojo@royallepage.ca
www.HomesByEd.ca

ØÓÊÀªÒÅ ÁÓÄÈÍÎÊ?
ÕÎ×ÅÒÅ ÏÐÎÄÀÒÈ ÕÀÒÓ?

Çâåðòàéòåñÿ äî Åäà Âîéö³õîâñüêîãî
24 ðîêè íà ðèíêó íåðóõîìîñò³:
äîïîìîãà â ïðèäáàíí³ òà ïðîäàæó áóäèíê³â.

Òåëåôîíóéòå: 222-0349
Çàõîäüòå: 620 Heritage Lane, Ñàñêàòóí

Åë. ïîøòà: edwojo@royallepage.ca
Âåá ñàéò: www.HomesByEd.ca

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Happy Easter!

UCC-SPC’s reserve fund with
the aim of building reserve
equal to one year of the
organization’s funding. Cur-
rently, reserves sit at just over
30 per cent.

“Our future looks bright!”
said Executive Director
Danylo Puderak in his report
to delegates and guests.

He stated that UCC-SPC
“continues to grow, change
and diversify guided by its
mandate and the principles of
community representation and
service.”

“My role as Executive Di-
rector is to bring the direc-
tions and priorities expressed
by the Board of Directors and
membership forward through
the programs and services
UCC-SPC offers,” he said.

With the aid of a multimedia
presentation, Danylo outlined
the rationale behind and suc-
cess of activities like the Na-
tion Builders & Community
Recognition Awards program,
the 50-50 Lottery (the pro-
ceeds of which support CDF

grants), the Holodomor Aware-
ness initiative, Immigration
Settlement Support Services,
and the Ukrainian Dance Con-
sultant position. He also pointed
out the challenges in the area of
Language Learning advocacy.

Danylo concluded his re-
port with thanks to the outgo-
ing president, saying that Ed
Lysyk “has always been some-
one who is open to new ideas.”

“It’s been a real pleasure
working with you, Ed,” he
said.

The slate for the new Board
of Directors was then pre-
sented by Nominating Com-
mittee Chair, Paul Kardynal,
and ultimately approved by
voting delegates.

Following the thank-you re-
marks by President Slawko
Kindrachuk, it was brought to
everyone’s attention that this
year was the 120th Anniver-
sary of Ukrainian Settlement
in Canada and the 150th An-
niversary of the death of
Ukraine’s native son, poet and
artist Taras Shevchenko. 

UCC-SPC Annual General Meeting and Board Elections

Õðèñòîñ Âîñêðåñ — öÿ Ïðàâäà
ïðèíåñëà âåëèêó ðàä³ñòü íå ò³ëüêè Àïîñòîëàì,
àëå é ó÷íÿì Õðèñòà. Ç íàãîäè öüîãî Ñâÿòà —

Âîñêðåñ³ííÿ Õðèñòîâîãî, ñåðäå÷íî â³òàºìî
ïðîâ³äíèê³â ³ äóõîâåíñòâî ÓÏÖÊ òà ¿õ ðîäèíè,
óñ³õ õâîðèõ ³ íåäóæèõ ó ë³êàðíÿõ òà äîìàõ îï³êè,

æåðòâîäàâö³â, áðàò³â ³ ñåñòåð â Óêðà¿í³
òà âåñü Óêðà¿íñüêèé Íàðîä.

Áàæàºìî âñ³ì Âàì ùèðèõ ëàñê Ãîñïîäà Áîãà.
Íåõàé Âîñêðåñëèé Õðèñòîñ íàïîâíèòü
Âàø³ ñåðöÿ ÷èñòîþ é ãëèáîêîþ ðàä³ñòþ

òà íàäàñòü Âàì äóøåâíîãî ñïîêîþ.
Çàïðîøóºìî âñ³õ íîâèõ ïðèõîæàí

ïðèºäíàòèñÿ äî íàøî¿ ãðîìàäè ³ áðàòè
ó÷àñòü ó ¿¿ öåðêîâíîìó æèòò³.

Â³ä ³ìåí³ óïðàâè Ãðîìàäè Âñ³õ Ñâÿòèõ ó Ñàñêàòóí³:
ïðîò. Áîãäàí Äåì÷óê, ïàðîõ
ïðîò. Îëåêñà Ãóïêà, åìåðèò

Ñàâåëÿ Çë³ïêî, ãîëîâà

Óêðà¿íñüêèé Ïðàâîñëàâíèé Õðàì Âñ³õ Ñâÿòèõ
Ukra³n³an Orthodox Church of All Sa³nts
2616 Lou³se Street, Ñàñêàòóí, 373-8920

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!
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Ðå÷³, ïðî ÿê³ âàðòî çíàòè

Ìåòîþ ö³º¿ ñòàòò³ º íàäàòè
íîâîïðèáóëèì óêðà¿íöÿì
³íôîðìàö³þ ïðî óêðà¿íñüêó
ãðîìàäó Ñàñêà÷åâàíó, îçíà-
éîìèòè ç âèäàìè ¿¿ ä³ÿëü-
íîñò³ òà çàîõîòèòè äî øâèä-
øî¿ ³íòåãðàö³¿ ó ãðîìàäó.

Ïåðø çà âñå, äàâàéòå
ïîäèâèìîñü íà ñòàòèñòè÷í³

Óêðà¿íñüêà ãðîìàäà Ñàñêà÷åâàíó
Ñåðã³é Êîðîëþê, Ðàäíèê ç ïèòàíü ïîñåëåííÿ òà ³ìì³ãðàö³¿
Ñàñêà÷åâàíñüêî¿ Ïðîâ³íö³éíî¿ Ðàäè Êîíãðåñó Óêðà¿íö³â Êàíàäè

äàí³, ùîá êðàùå óÿâèòè
çàãàëüíó êàðòèíó åòí³÷íîãî
ñêëàäó íàøî¿ ïðîâ³íö³¿ òà
ì³ñöå óêðà¿íñüêî¿ ãðîìàäè
ó ö³é áàãàòîíàö³îíàëüí³é
ïàë³òð³. Îñòàíí³é ïåðåïèñ
íàñåëåííÿ Ñàñêà÷åâàíó çà
êðèòåð³ºì åòí³÷íîãî ïî-
õîäæåííÿ áóëî ïðîâåäåíî

ñõîä³ êðà¿íè, äîñèòü âåëèêà
³ âïëèâîâà. Âè âæå, ìàáóòü,
çàóâàæèëè íàÿâí³ñòü óêðà-
¿íñüêèõ êîâáàñ ì³ñöåâîãî
âèðîáíèöòâà íà ïðèëàâêàõ
êðàìíèöü, áîðùó ÷è âàðå-
íèê³â ó ìåíþ ðåñòîðàí³â,
òðàäèö³éíèõ óêðà¿íñüêèõ
êîëà÷³â ó ïåêàðíÿõ. Àáî,
íàïðèêëàä, ïàì’ÿòíèêè Ëåñ³
Óêðà¿íö³ òà Âîëîäèìèðó
Âåëèêîìó â Ñàñêàòóí³,
Òàðàñîâ³ Øåâ÷åíêó ó Â³í-
í³ïåç³, óêðà¿íñüê³é ïèñàíö³
ó Âå´ðåâ³ë³, ÷è ïåðøèì
ïîñåëåíöÿì-óêðà¿íöÿì â
Åäìîíòîí³. Ó ì³ñöåâ³é ïðåñ³,
òåëå- òà ðàä³îåô³ðàõ ìîæíà
ïîáà÷èòè ³ ïî÷óòè ìàòåð³àëè
ïðî óêðà¿íñüê³ çâè÷à¿ òà
îáðÿäè. Òàê³ çàãîëîâêè íà
øïàëüòàõ ì³ñöåâèõ ãàçåò ÿê
“Ukrainian Christmas” àáî
“Ukrainian Easter Egg”, íà-
ÿâí³ñòü óêðà¿íñüêèõ ïðîãðàì
ó ñèñòåì³ îñâ³òè, áåçë³÷ øê³ë
òà àíñàìáë³â óêðà¿íñüêîãî
òàíöþ — óñå öå ñâ³ä÷èòü
ïðî òå, ùî óêðà¿íñüêà ñïàä-
ùèíà âæå ñòàëà ÷àñòèíîþ
áàãàòîíàö³îíàëüíî¿ êàíàä-
ñüêî¿ êóëüòóðè. Äîñÿãòè
òàêîãî ðåçóëüòàòó áóëî, îä-
íàê, äóæå íåïðîñòî, ïðî ùî
ïîêëèêàí³ íàãàäóâàòè ³íø³
ìîíóìåíòè — íàïðèêëàä,
ïàì’ÿòíèê ïðèñâÿ÷åíèé
æåðòâàì Ãîëîäîìîðó á³ëÿ
ì³ñüêî¿ ðàòóø³ â Åäìîíòîí³,
ìåìîð³àë íà ÷åñòü ³íòåð-
íîâàíèõ ó òàáîð³ Êàñë-
Ìàóíòåí, ÷è¿ìè ðóêàìè
áóëî ðîçáóäîâàíî íàö³î-
íàëüíèé ïàðê Áàíôô, àáî
ïàì’ÿòíèé êàì³íü ³íòåð-
íîâàíèì ó òàáîð³ ²òîí, ùî
çíàõîäèòüñÿ â Ñàñêà÷åâàí-
ñüêîìó çàë³çíè÷íîìó ìóçå¿
ï³ä â³äêðèòèì íåáîì íå-
ïîäàë³ê â³ä Ñàñêàòóíó, ïî

2006 ðîêó, êîëè íî-
âà õâèëÿ åì³ãðàö³¿ ç
Óêðà¿íè ïî÷àëà íàáèðàòè
îáåðò³â, ñÿãíóâøè íàé-
âèùèõ ïîêàçíèê³â ó 2008
ðîö³. Òàêèì ÷èíîì, îñòàíí³
äàí³, ÿê³ ùå íå îïóáë³êîâàí³,
ìîæóòü âèÿâèòèñÿ íàâ³òü
âèùèìè äëÿ óêðà¿íñüêî¿
ãðîìàäè. Âàðòî çàóâàæèòè,
ùî 44.8% îïèòàíîãî íà-
ñåëåííÿ â³äíåñëè ñåáå äî
îäí³º¿ åòí³÷íî¿ ãðóïè, â òîé
÷àñ ÿê 55.2% àñîö³þþòü ñâîº
ïîõîäæåííÿ ç äâîìà àáî
á³ëüøå íàö³îíàëüíîñòÿìè,
ùî é â³äáèëîñÿ ó íàâåäåíèõ
íèæ÷å äàíèõ. Òîáòî îäíà
îñîáà, íàðîäæåíà ó çì³øà-
íîìó øëþá³, ìîãëà áóòè çà-
ðàõîâàíà, íàïðèêëàä, ÿê äî
óêðà¿íö³â, òàê ³ äî àíãë³éö³â
àáî ³íøèõ åòí³÷íèõ ãðóï.

Îòæå 10 íàéá³ëüøèõ
åòí³÷íèõ ãðóï Ñàñêà÷åâàíó
ó ÷èñëîâîìó òà â³äñîòêîâîìó
ïîêàçíèêàõ:

ÄÎ ÓÂÀÃÈ ÍÎÂÎÏÐÈÁÓËÈÕ ÓÊÐÀ¯ÍÖ²Â

Dr. Natalia M. Podilsky, MD
Obstetrician and Gynaecologist

203-39 23rd Street East
Saskatoon, SK S7K 0H6

Phone: 306-244-0220

¬ÂÒÂÎËı Ú‡ ˘‡ÒÎË‚Ëı —‚ˇÚ
¬ÓÒÍÂÒ≥ÌÌˇ ’ËÒÚÓ‚Ó„Ó!

Easter!
Happy

SUMMARY This article describes Saskatchewan’s Ukrainian
community: population and place within the province’s top ten
ethnic groups; mainstream visibility (popular fare, monuments,
culture in the media, educational programs, dance); how it
became an integral part of Canada’s multicultural society and
how its members helped to build Canada; the wide-ranging
spheres of activity of its organizations (today, about 180 with
some 14,000 volunteers). Newly-arrived are encouraged to: join
existing Ukrainian organizations or create new ones as the
pioneers did; and, network in the community. This will help them
to: adapt socially; learn English, widen their circle of friends; and,
eventually, apply their skills and establish professional contacts.

Í³ìö³ 286,040 30.0%
Àíãë³éö³ 253,110 26.5%
Øîòëàíäö³ 182,790 19.2%
Êàíàäö³ 172,365 18.1%
²ðëàíäö³ 145,480 15.3%
Óêðà¿íö³ 129,265 13.6%
Ôðàíöóçè 118,200 12.4%
²íä³àíö³ 115,365 12.1%
Íîðâåæö³ 68,650 7.2%
Ïîëÿêè 56,860 6.0%

Ñòàíîì íà 2006 ð³ê íà-
ñåëåííÿ ïðîâ³íö³¿ Ñàñêà-
÷åâàí ñêëàäàëî 968,157 îñ³á.
Çà îñòàíí³ìè äàíèìè ïåðå-
ïèñó, îïóáë³êîâàíèìè â
æîâòí³ 2010, çàãàëüíå íàñå-
ëåííÿ ïðîâ³íö³¿ íàðàõîâóº
âæå 1,049,701 îñ³á.

ßê áà÷èìî, óêðà¿íñüêà
ãðîìàäà â Ñàñêà÷åâàí³ òà â
³íøèõ ïðîâ³íö³ÿõ çàõ³äíî¿
Êàíàäè, òàêèõ ÿê Àëüáåðòà
òà Ìàí³òîáà, à òàêîæ íà
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äîðîç³ äî Ïàéê-Ëåéê. Öå
ñóìíå, àëå ïðàâäèâå âè-
çíàííÿ òîãî, ùî óêðà¿íö³
â³ä³ãðàëè çíà÷íó ðîëü ó
ðîçáóäîâ³ Êàíàäè.

Ùîá âïëèâàòè íà ôîðìó-
âàííÿ êóëüòóðè, ÿêà º íàä-
áàííÿì äóõîâíèõ òà ìàòå-
ð³àëüíèõ ö³ííîñòåé ïåâíî¿
ãðóïè ëþäåé, ¿õ (ö³ííîñò³)
íåîáõ³äíî ñòâîðþâàòè ³
îáåð³ãàòè. Ä³ÿëüí³ñòü óêðà-
¿íñüêèõ ãðîìàäñüêèõ îðãà-
í³çàö³é Êàíàäè òà îêðåìèõ
îñ³á, âëàñíå, íà öå ³ ñïðÿ-
ìîâàíà. Ìîæåìî ç ã³äí³ñòþ
ñêàçàòè, ùî â íàø³é ïðî-
â³íö³¿ ñüîãîäí³ ³ñíóº ïîíàä
180 óêðà¿íñüêèõ ãðîìàä-
ñüêèõ îðãàí³çàö³é, ó ÿêèõ
çàä³ÿí³ áëèçüêî 14000 îñ³á.
Íàö³îíàëüíà îðãàí³çàö³ÿ
Êîíãðåñó Óêðà¿íö³â Êàíàäè
íàðàõîâóº 6 ïðîâ³íö³éíèõ
ðàä ó Áðèòàíñüê³é Êîëóìá³¿,
Àëüáåðò³, Ìàí³òîá³, Îíòà-
ð³î, Êâåáåö³ ³ Ñàñêà÷åâàí³.
À ïðîâ³íö³éíà ðàäà ÊÓÊ
Ñàñêà÷åâàíó ìàº â³ää³ëè ó 7
ì³ñòàõ ïðîâ³íö³¿: Áåòëôîð-

äax, Êàíîði, Ïðèíö-
Àëüáåðòi, Ðåäæàéíi, Ñàñêà-
òóíi, Âåéáóðíi òà Éîðêòîíi.

Ä³ÿëüí³ñòü öèõ îðãàí³çàö³é
äóæå ð³çíîìàí³òíà, ùî
äîçâîëÿº êîæíîìó çíàéòè
ñâîº ì³ñöå ó ãðîìàä³. Òàê,
ìàºìî òóò îðãàí³çàö³¿ êóëü-
òóðíî-îñâ³òí³, ñîö³àëüíî-
ïîë³òè÷í³, ðåë³ã³éí³, æ³íî÷³,
÷îëîâ³÷³, ñòàðå÷³, ìîëîäå÷³,
ïðîôåñ³éí³, ìèñòåöüê³…
Äåòàëüíó ³íôîðìàö³þ ïðî
íèõ ìîæåòå â³äøóêàòè íà
íàøîìó ñàéò³ www.ucc.sk.ca ó
ðîçä³ë³ «õòî º õòî», àáî æ
çàòåëåôîíóâàâøè íàì çà
íîìåðîì 1-888-652-5850, ÷è
äî ì³ñöåâîãî â³ää³ëó ÊÓÊ
Ñàñêà÷åâàíó çà ì³ñöåì
ïðîæèâàííÿ.

ßêùî âè áàæàºòå ïðèºä-
íàòèñÿ äî óêðà¿íñüêî¿ ãðî-
ìàäè Ñàñêà÷åâàíó, àáî çà-
ëó÷èòè äî íå¿ ñâî¿õ ä³òåé,
òîä³ ïðîñòî âèáåð³òü äëÿ ñåáå
â³äïîâ³äíó îðãàí³çàö³þ.
ßêùî íå çíàéäåòå îðãàí³çà-
ö³é, ÿê³ âàñ ö³êàâëÿòü —
ñòâîðþéòå íîâ³! — òàê, ÿê

ðîáèëè âàø³ ïîïåðåäíèêè.
Àëå íå çàáóâàéòå, ùî ïðåä-
ñòàâëÿºòå âè óêðà¿íñüêó
êóëüòóðó. ×àñîì ìîæíà ïî-
áà÷èòè, ÿê ì³ñöåâ³ æèòåë³
óêðà¿íñüêîãî ïîõîäæåííÿ
íå ìîæóòü çðîçóì³òè íîâî-
ïðèáóëèõ, îñê³ëüêè âîíè
(íîâîïðèáóë³) çâåðòàþòüñÿ
äî íèõ ðîñ³éñüêîþ. Ïàíîâå,
íàâ³òü ÿêùî ó âàøîìó ðå-
ã³îí³ Óêðà¿íè ðîñ³éñüêà áóëà
îñíîâíîþ ìîâîþ ñï³ëêó-
âàííÿ, ìîäíîþ ÷è á³ëüø
ïðåñòèæíîþ í³æ óêðà¿íñüêà,
òî â Êàíàä³ öå íå òàê. Ïîçè-
ö³îíóþ÷è ñåáå óêðà¿íöåì ³
ðîçìîâëÿþ÷è ðîñ³éñüêîþ,
âè íåâèìóøåíî ââîäèòå ëþ-
äåé â îìàíó ³ ðåïðåçåíòóºòå
óêðà¿íö³â ÿê ëþäåé, ÿê³ íå
âîëîä³þòü í³ àíãë³éñüêîþ
(ìîâîþ âàøî¿ íîâî¿ êðà¿íè),
í³ óêðà¿íñüêîþ (ìîâîþ
êðà¿íè âàøîãî ïîõîäæåííÿ).
Äëÿ ïåðåñ³÷íîãî êàíàäöÿ,
ÿêîìó íå â³äîìî ïðî òå, ùî
ìîâíà ñèòóàö³ÿ â Óêðà¿í³ º
ðåçóëüòàòîì òðèâàëî¿ â³éíè
ïðîòè óêðà¿íñüêî¿ ìîâè,

óêðà¿íñüêî¿ ³äåíòè÷íîñò³ òà
óêðà¿íñüêî¿ äåðæàâíîñò³, öå
ïðîñòî íå çðîçóì³ëî. ×îìó
ÿïîíö³ ãîâîðÿòü ÿïîíñüêîþ,
àðàáè — àðàáñüêîþ, í³ìö³ —
í³ìåöüêîþ, ïîëÿêè — ïîëü-
ñüêîþ, à óêðà¿íö³ — ðîñ³é-
ñüêîþ?…

Óêðà¿íñüêà ä³àñïîðà
Êàíàäè âæå ïîíàä 120 ðîê³â
ñòàðàííî ïðàöþº íàä òèì,
ùîá ðîçâ³ÿòè ïîë³òè÷íó
ðèòîðèêó ïðî óêðà¿íö³â ÿê
«ìàëîðîñ³â». Â íåäàëåêîìó
ìèíóëîìó â Êàíàä³ âèäà-
âàëàñÿ óêðà¿íîìîâíà ë³òå-
ðàòóðà, çàáîðîíåíà ñîâºò-
ñüêèì ðåæèìîì, à ñüîãîäí³
âèäàþòüñÿ óêðà¿íñüê³ âè-
äàííÿ ó ïåðåêëàä³ àíãë³é-
ñüêîþ ìîâîþ äëÿ òîãî, ùîá
ðîçïîâ³ñòè ïðî Óêðà¿íó ñâ³-
òîâ³. Äîáðèì ïðèêëàäîì º
«History of Ukraine-Rus’» àáî
«²ñòîð³ÿ Óêðà¿íè-Ðóñè»
Ìèõàéëà Ãðóøåâñüêîãî. Âñå
öå ðîáèòüñÿ ç îäí³ºþ ìåòîþ
— ñòâîðèòè ÿêíàéêðàùèé
³ì³äæ óêðà¿íö³â, óêðà¿íñüêî¿
ìîâè òà ñïàäùèíè.

Ralph Goodale
Member of Parliament

Wascana

To you and
your family
a Blessed

and Happy
Easter

Áàæàþ Âàì ³ Âàø³é
ðîäèí³ ðàä³ñíèõ

Âåëèêîäí³õ ñâÿò!

Authorized by the official agent for Ralph Goodale
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Çðîçóì³ëî, ùî ÷àñîì õî-
÷åòüñÿ ïî÷óòè áëèçüêó âàì
ðîñ³éñüêó ìîâó, ïî÷èòàòè
êíèãó àáî ïîäèâèòèñÿ ô³ëüì
áåç çàéâî¿ íàïðóãè. Çàâäÿêè
ñüîãîäí³øí³é òåõíîëîã³¿, öå
ö³ëêîì ìîæëèâî. Äî âàøèõ
ïîñëóã åëåêòðîíí³ á³áë³îòå-
êè, ñàéòè íîâèí, ê³íî-ïîð-
òàëè, ñóïóòíèêîâå òåëåáà-
÷åííÿ ç áàãàòüîõ êðà¿í ð³ç-
íèìè ìîâàìè ñâ³òó. Àëå,
øàíîâí³ äðóç³, íå äîçâîëÿé-
òå öèì äæåðåëàì ³íôîðìàö³¿
áóòè äëÿ âàñ ãîëîâíèìè, áî
â òàêîìó ðàç³ âè îïèíèòåñÿ
ó çàìêíóòîìó êîë³ ïàñèâ-
íîãî äîçâ³ëëÿ ³ â³ä÷óâàòè-
ìåòå ñåáå ÷óæèìè â íîâîìó
îòî÷åíí³. Â òîé ÷àñ æèâå
ñï³ëêóâàííÿ ó ãðîìàä³ äàñòü
âàì ìîæëèâ³ñòü ñêîð³øî¿ ñî-
ö³àëüíî¿ àäàïòàö³¿, çàñòîñó-
âàííÿ ñâî¿õ çä³áíîñòåé, âäî-
ñêîíàëåííÿ àíãë³éñüêî¿
ìîâè, ðîçøèðåííÿ êîëà
äðóç³â òà ïðîôåñ³éíèõ
çíàéîìñòâ.

Ó òàêîìó áàãàòîíàö³î-
íàëüíîìó ñóñï³ëüñòâ³ ÿê

êàíàäñüêå, äóæå âàæëèâî
óòðèìóâàòè áàëàíñ ì³æ
ð³çíèìè åòí³÷íèìè êóëüòó-
ðàìè, ÿê³ ìèðíî ñï³â³ñíóþòü
òà ïîñò³éíî ³íòåãðóþòüñÿ.
Öåé ïðîöåñ ìàº â³äáóâàòèñÿ
íà çàñàäàõ äåìîêðàò³¿ ³ òî-
ëåðàíòíîñò³ — à íå íàâ’ÿçó-
âàíí³ êóëüòóðè äîì³íóþ÷î¿
íàö³¿ (ìè âæå ìàºìî ñóìíèé
äîñâ³ä ïðèìóñîâî¿ àñèì³ëÿ-
ö³¿ ÿê â Óêðà¿í³, òàê ³ â
Êàíàä³, ³ äîñ³ â³ä÷óâàºìî ¿¿
íàñë³äêè). Íåîáõ³äíå òàêîæ
áàæàííÿ ïåâíî¿ åòí³÷íî¿
ãðóïè ï³äòðèìóâàòè, ³, â ðàç³
ïîòðåáè, çàõèñòèòè óí³-
êàëüí³ñòü ñâîº¿ êóëüòóðè.
Îòæå, äîëó÷àéòåñÿ äî óêðà-
¿íñüêî¿ ãðîìàäè Ñàñêà÷åâà-
íó, áóäüòå ÷àñòèíîþ íàøî¿
êóëüòóðè ³ ùå îäí³ºþ ñòî-
ð³íêîþ êàíàäñüêî¿ ³ñòîð³¿.

², íåçàëåæíî â³ä òîãî, ÷è â
Óêðà¿í³ ìè, ÷è â Êàíàä³,
øàíóéìîñÿ — áî ìè òîãî
âàðò³! 

Â ñòàòò³ âèêîðèñòàí³
ñòàòèñòè÷í³ äàí³ ïåðåïèñó
íàñåëåííÿ Census of Canada.

Departed Nation Builders
Saskatchewan’s Ukrainian community mourns the loss of:

Anna Papish passed away peacefully on Janu-
ary 19 in Saskatoon at the age of 94. A
consummate volunteer and Ukrainian com-
munity supporter who had a profound impact
on youth, she was recognized for her contri-
butions as a UCC-SPC Nation Builder in 2000.

Retired Chief Justice Ernest C. Boychuk,
Saskatchewan’s first Ombudsman, first Chief
Judge of the Provincial Court and active volun-
teer in the Ukrainian community, passed away
March 11 in Saskatoon. He was named a
UCC-SPC Nation Builder in 2010.

Â³÷íà ¿ì ïàì’ÿòü!

Their biographies, as published
in commemorative booklets,
are available on the UCC-SPC
website.

Services | Nation Builders
ucc.sk.ca/en/services/nation-builders

Brigadier General Joseph R. Romanow, leader,
decorated serviceman, author, lecturer, role
model, humanitarian and community volun-
teer and activist, passed away on March 21 in
Ottawa. He was recognized as a UCC-SPC
Nation Builder in 2006.

201-129 3rd Avenue North, Saskatoon, SK S7K 2H4
Tel: (306) 664-9900 Fax: (306) 664-9992

CHRIST IS RISEN!

To all our clients and friends,
warmest wishes for a

joyful and blessed Easter.

Ç³ ñâ³òëèì Ïðàçíèêîì
Õðèñòîâîãî Âîñêðåñ³ííÿ,
áàæàºìî âñ³ì íàøèì
êë³ºíòàì ³ ïðèÿòåëÿì
ì³öíîãî çäîðîâ’ÿ òà
ðàä³ñíèõ Âåëèêîäí³õ Ñâÿò.

ÕÐÈÑÒÎÑ ÂÎÑÊÐÅÑ!

John Rozdilsky, B.A., LL.B.

ROZDILSKY LAW OFFICE

For groups or individuals interested in participating:
Entertainers . . . . . . . . call 653-1733
Vendors/displayers . . . call 653-1733
Volunteers . . . . . . . . . call 653-1733

Saturday

August 27
2011

Presented by the Ukrainian Canadian Congress – Saskatoon Branch

• Stage performances
• Beer garden
• Ukrainian food
• Displays
• Children’s activities
• Souvenir vendors
• Free admission

Plan to attend Bring lawn chairs

11:00 am–8:00 pm

Beside the Delta Bessborough Hotel – Saskatoon

This 11th annual popular festival will be bigger and better in 2011!

Ukrainian Day
in the Park

Saskatoon’s outdoor Ukrainian festival
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New research initiative of prairie universities in Canada & Ukraine
By Dr. Vladimir Kricsfalusy, Project leader, School of Environment and Sustainability, University of Saskatchewan

The International De-
velopment Research
Centre (IDRC) was cre-
ated by the Parliament
of Canada in 1970 to
help developing coun-
tries around the world
use science and technol-
ogy to find practical,
long-term solutions to
the social, economic,
and environmental prob-
lems they face. Recently,
IDRC founded the
project to create oppor-
tunity for international
research collaborations
on biodiversity conser-
vation and grassland
management in the Canadian
prairies and Ukrainian steppes
which is being implemented
in 2010-2011. This topic is of
high importance to universi-
ties and research institutions
in both countries that are aim-
ing to develop mutually ben-
eficial research collaboration
and students exchange.

The main participant in the
project from Canada is the
School of Environment and
Sustainability at the Univer-
sity of Saskatchewan; from
Ukraine, these are the M.H.
Kholodny Institute of Botany,
National Academy of Sciences
of Ukraine, and Luhansk Taras
Shevchenko National Univer-
sity. Working together, scien-
tists and students from Canada
(Dr. Vladimir Kricsfalusy and

Allison Henderson, PhD stu-
dent) and Ukraine (Dr.
Myroslav Shevera and Oksana
Kucher, PhD student) aim to
examine how human impact
and climate change on tem-
perate prairie/steppe ecosys-
tems can be mitigated through
an improved professional prac-
tice in natural resources man-
agement.

The joint field studies con-
ducted during July-August of
2010 in Saskatchewan as well
as Kherson, Luhansk and Do-
netsk oblasts of Ukraine allow
assessing the link between habi-
tat disturbance, native species
decline and exotic species in-
vasion in grassland ecosystems
of both countries. Project par-
ticipants had an opportunity to
meet not only with their aca-

Joint Canadian-Ukrainian research team on the field
studies in Grasslands National Park: Dr. Vladimir
Kricsfalusy, Oksana Kucher and Dr. Myroslav Shevera.
PHOTO: V. KRICSFALUSY

demic partners, but also
with the administrations
and researchers of sev-
eral nature conservation
organizations in Canada
(Grasslands National
Park, Cypress Hills In-
terprovincial Park, and
Redberry Lake Bio-
sphere Reserve) and
Ukraine (Chornomorsky
Biosphere Reserve,
Askania-Nova Bio-
sphere Reserve, Proval-
sky Steppe Nature Re-
serve, and Sviati Hory
National Park). These
discussions addressed
problems and solutions

for management of grasslands
in human-altered landscapes
to enhance biodiversity con-
servation and exotic species
control.

Overall, these activities and
their expected results have the

James H. Stinn
Certified General Accountant Prof. Corp.

300-820 51st St E
Saskatoon, SK S7K 0X8

Phone: 306-955-9977

Cheryl Woloschuk
and James Stinn

extend warmest wishes for a

BLESSED and

HAPPY EASTER!

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!

potential to be substantially
enhanced in the strategic
areas of research translation,
student education, and learn-
ing exchanges between practi-
tioners from Canada and Uk-
raine should they be funded in
the future. This might be
achieved through knowledge
exchange and organization of
joint scientific conferences, the
creation of a formal student
exchange program between
partner universities, and the
enhancement of collaboration
between local communities
and staff of nature conserva-
tion institutions in both coun-
tries to improve management
of natural resources. These
activities can help build not
only ecological resilience of
prairie/steppe ecosystems, but
also increase overall human
well-being in rural areas of
southern Ukraine. 
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A Glorious and Joyous Mystery!
May our risen Christ reawaken our
love for Our Lord and for mankind,

to bring peace and happiness throughout
the world and our love for each other

and for Our Lord Almighty.
These thoughts and greetings

are sent to all of you, your family
and your friends from the

Ukrainian Catholic Brotherhood
Eparchial Executive and Branches

in the Eparchy of Saskatoon

Bro. Robert Wuschenny, KSV
UCBC Eparchial President

Eparchy of Saskatoon

St. Athanasius Branch – Regina
St. Basil the Great Branch – Regina

Bishop Andrew Roborecki Branch – Saskatoon
St. Volodymyr Branch – Yorkton

Christ is Risen! Truly He is Risen!

Adult Ukrainian Language
Immersion Course 2011

In its 11th year, AULIC is an
educational program that of-
fers quality language instruc-
tion and cultural enrichment.
The regular program will run
from August 11-14 with begin-
ner, intermediate and advanced
levels of instruction. For inter-
mediate and advanced level
participants wanting to build
on their knowledge of Ukrai-
nian, the extended course will
carry on to August 18th.

AULIC is held at Trident
Camp, 25 km north of Canora,
SK at Crystal Lake resort. Fur-
ther information is available at
www.aulic.ca. Registration fees

include room, board and
printed materials. Regular pro-
gram: $185 ($200 after July
11). Extended program: $310
($325 after July 11).

Contact: Ed 306-789-6622,
Wayne 306-545-2003, Ken
306-789-4062, or Tony 306-
586-6805. Or email info@aulic.ca.
AULIC is sponsored by the Ukrainian
Canadian Professional and Business
Association of Regina and the TYC/
Ukrainian Orthodox Men’s Associa-
tion of Regina. Financial assistance
has been provided by UCC-SPC &
UCC Regina, Saskatchewan Lotteries,
the Saskatchewan Organization of
Heritage Languages, and the Ukrai-
nian Canadian Foundation of Taras
Shevchenko. 

UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF CANADA

Çåëåíèé Ãàé
UKRAINIAN ORTHODOX YOUTH CAMP

GREEN GROVE
(ON WAKAW LAKE, SASKATCHEWAN)

”Í‡øÌÒ¸Í‡ œ‡‚ÓÒÎ‡‚Ì‡ ƒËÚˇ˜‡ ŒÒÂÎˇ
ì«ÂÎÂÌËÈ √‡Èî
Ukrainian Orthodox Youth Camp
Green Grove
(on Wakaw Lake)
Box 9657 Saskatoon Saskatchewan S7K 7G5

Application forms for campers and employment
available from local parish priests or

view website: www.greengrovecamp.ca

ACTIVITIES INCLUDE: Ukrainian Orthodox religion and
Ukrainian language studies, crafts, singing,

dancing, sports and much more.

CHILDREN’S SUMMER CAMP FOR CHILDREN AGES 7-13

JULY 3-17, 2011
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FOLK! Finding one’s roots in red dancing boots
By Chad Poitras, U of S alumnus

FILM REVIEW

On March 3rd, the Prairie
Centre for the Study of Ukrai-
nian Heritage at St. Thomas
More College hosted the ex-
clusive Saskatchewan premiere
of FOLK!—a Ukrainian dance
documentary by New York-
based director, Roxy Toporo-
wych. A crowd of university
and Ukrainian community
members gathered—among
them dancers, former danc-
ers, and dance enthusiasts—
eagerly anticipating this unique
opportunity to see a unique
piece of film-making.

As part of PCUH’s Ukrai-
nian Artists Invitational Se-
ries, artists share their most
recent work by way of a public
presentation, performance or
workshop. The initiative helps
promote the Ukrainian arts
scene to a wider audience and
raise funds for Ukrainian
scholarships.

Shot over several years,
FOLK! follows narrator Roxy
Toporowych on her journey of
Ukrainian dance and features
the legendary ballerina and cho-
reographer, Roma Pryma
Bohachevsky. Since its comple-
tion, the film has toured to
various film festivals, including
the Kinolev Film Festival in
Lviv in 2008, and has screened
in numerous cities across the
United States. Saskatoon was
one of only three cities in
Canada screening FOLK!
Toronto hosted a sold-out
screening at the end of Febru-
ary, and Edmonton hosted a
presentation right after the
Saskatoon engagement.

Produced and directed by
Toporowych, who was in at-
tendance for the screening,
FOLK! showcases the culture
of Ukrainian dancing in North
America. It opens with Topo-

rowych inviting the viewer to
her hometown of Parma, Ohio.
The introduction is fun and
uses still photos of Parma to
engage the audience in an
understanding of where
Toporowych grew up: a sub-
urb of Cleveland that houses a
virtual “Ukrainian village.” As
I watched the opening scene,
I could not help but think that
many of my fellow audience
members would relate to her
experience. The prairie screen-
ings of this film took place in
a region that has a number of
similar small Ukrainian com-
munities, and it was evident
by the smiles and chuckles of
other audience members that
my suspicion was confirmed.

Toporowych turns the cam-
era on Pani Roma as she is
organizing an anniversary show
to celebrate her 40 years of
teaching dance in North
America. The show would take
place at Lincoln Center on
Broadway. In May 2004, dur-
ing the filming of FOLK!, Pani
Roma passed away. As FOLK!
progresses from this point, the
focus is put on the dancers
who continue to rehearse in
preparation for the Lincoln
Center performance. The
dancers were genuinely deter-
mined to follow through with
Pani Roma’s desire of staging
the anniversary concert.

The film was well received by
the audience, reminding many

PFE Artistic Director Serhiy Koroliuk
introduces film director Roxy
Toporowych to Lusia Pavlychenko.

of their own dancing experi-
ences and days growing up in
various Ukrainian Canadian
communities. A lively panel
discussion followed the film
with Toporowych, PCUH di-
rector Dr. Natalia Khanenko-
Friesen and Pavlychenko
Folklorique Ensemble artistic
director Serhij Koroliuk.

Afterwards, Roxy chatted
with audience members, auto-
graphed DVDs of the film,
and met Lusia Pavlychenko,
Pani Roma’s contemporary
in the dance world. Lusia cre-
ated a lasting legacy of Ukrai-
nian dance in Saskatchewan,
thanks to her work with the
Yevshan Ukrainian Folk Bal-
let Ensemble and later with
the Pavlychenko Folklorique
Ensemble.

Overall, FOLK! is a film
with its camera lens on Ukrai-
nian folk dancing and culture;
however, it also provides a
great example of how people
bond, have fun and love for a
common interest—something
to which communities all over
the world can relate. 
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Yevshan celebrates 50 Years of Ukrainian dance and culture
By Angie Wojcichowsky, Reunion Committee member and current dancer

On November 12 & 13, 2010,
the Yevshan Ukrainian Folk
Ballet Ensemble celebrated its
50th Anniversary with a Gala
Concert and Banquet at TCU
Place. With over 1500 people
in attendance at the concert
and over 400 guests at the
banquet, the weekend was an
opportunity to celebrate the

past, reacquaint with old friends
and look forward to the future.

For the celebration, Yevshan
set and achieved three goals:
n Yevshan purchased four sets
of new costumes.
n Yevshan debuted four new
original dances in the first act
and a folk ballet which featured
eight new original dances.

n Yevshan had the opportu-
nity to work with the
Zaporizhia Song and Dance
Orchestra from Ukraine, who
composed, orchestrated and
recorded all the new music for
the show and accompanied us
live. It was an honour and
privilege to work with such
talented musicians.

It is has been said that on
the steppes of Ukraine grows
a herb called Yevshan. The
people of this land attribute
many strange mythical pow-
ers to the herb. To Ukraini-
ans, scattered around the
globe, the scent of the Yevshan
is the scent of home, bringing
back memories of childhood,
of one’s first love, and a feel-
ing of belonging. Our name is
that connection to “home”.
To those who have had the
opportunity to be involved with
Yevshan over the past 50 years,

those mythical powers have
been evident and are a testa-
ment to the 50 years of artistic
excellence that Yevshan has
achieved.

Yevshan would like to thank
everyone who participated and
supported the 50th anniver-
sary celebrations.

We would also like to thank
all the organizations that pro-
vided assistance to Yevshan to
put this event on, including:
the Dakota Dunes Commu-
nity Development Corpora-
tion, SaskCulture, the Minis-
try of Tourism, Parks, Culture
and Sport/Province of Sas-
katchewan, the Ukrainian
Canadian Foundation of Taras
Shevchenko, the City of Sas-
katoon’s Community Initia-
tives Fund and Saskatchewan
Lotteries, SaskEnergy, the
New Community Credit
Union and the UCC-SPC. 

The Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble with the Zaporizhia Song and Dance Orchestra.

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÄÂÎÌÎÂÍÀ ØÊÎËÀ
³ì. ÂËÀÄÈÊÈ Ô²ËÅÂÈ×À

125 105th Street West, Saskatoon, SK S7N 1N3 (306) 659-7230

Wishing the entire Ukrainian community a
Happy and Blessed Easter!

Thank you for your on-going support

… from the students,
staff and parents of

Bishop Filevich Ukrainian
Bilingual School (K-8)

in Saskatoon

Ç Âåëè÷íèì
Ñâÿòîì

Õðèñòîâîãî
Âîñêðåñ³ííÿ!

Áàæàºìî
ùàñòÿ, çäîðîâ’ÿ

é Âåñåëîãî
Âåëèêîäíÿ!
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Ukrainian Canadians – Nation Builders

EVENT WHEN WHERE & CONTACT INFO

MacKenzie Art Gallery Exhibition – Natalka Husar: Burden of Innocence until Sep 4 TC Douglas Building, Regina 306-584-4295

UOMA/TYC Saskatoon Steppe Branch General Supper Meeting Apr 28, 5:30 pm Holy Trinity Ukr. Orth. Cathedral, Saskatoon 306-374-5103

Yorkton Kalyna Festival Apr 28-May 1 Anne Portnuff Theatre, Yorkton Regional H.S., 306-782-2577

16th Annual Foam Lake Veselka Festival 2011 Apr 30 Foam Lake Community Hall, Foam Lake 306-272-4107

Pysanka Mosaic Exhibit Public Reception Apr 30, 3 pm Ukrainian Museum of Canada, Saskatoon 306-244-3800

Choral Concert: Vydubychi Church Choir of Kyiv, Ukraine May 3, 7:30 pm Third Avenue United Church, Saskatoon 306-242-2753

Choral Concert: Vydubychi Church Choir of Kyiv, Ukraine May 4, 7:30 pm Ukrainian Orthodox Auditorium, Yorkton 306-782-2998

Choral Concert: Vydubychi Church Choir of Kyiv, Ukraine May 5, 7:30 pm Knox-Metropolitan United Church, Regina 306-584-1238

Regina Ukrainian Fall Fest Gala Evening "A Taste of Ukraine" May 7, 6 pm St. Athanasius Auditorium, Regina 306-543-0739

Parish Council Meeting: Dormition (S'toon) May 11,  7:30 pm Saskatoon

Vesna Festival 2011 May 13 & 14, 6 pm Teachers Credit Union Place, Saskatoon vesnafestival@shaw.ca

Ukrainian Dance Festival May 13-15 Regina 306-585-1465

Yevshan Auditions May 15, 2 pm St. Thomas Wesley United Church, Saskatoon 306-374-7976

Green Grove Camp Anniversary Planning Meeting May 15, 7 pm Grainfield's Rest. (Warman & Circle) Saskatoon 306-683-0062

Bishop Filevich School Kindergarten Tea May 18, 9:30 am Bishop Filevich Ukr. Bilingual School, Saskatoon 306-659-7230

Prince Albert Veselka Celebration May 28, 6 pm Exhibition Grounds, Prince Albert 306-763-2396

Regina Multicultural Council’s Mosaic 2011 (UCC Regina Kyiv Pavilion) Jun 2-4 (Jun 1 preview) Exhibition Park, Regina 306-757-8835

Super Salad Supper: UWAC Hanka Romanchych Jun 13, 6 pm Saskatoon 306-933-4351

38th Vegreville Pysanka Festival Jul 1-3 Vegreville, AB www.pysankafestival.com

Ukrainian Orthodox Youth Camp Green Grove Jul 3-17 on Wakaw Lake www.greengrovecamp.ca

Adult Ukrainian Language Immersion Course Aug 11-14 Crystal Lake, Trident Camp 306-586-6805

Adult Ukrainian Language Immersion Course (Extended Program) Aug 15-18 Crystal Lake, Trident Camp 306-586-6805

Regina Ukrainian Fall Festival: UCC Regina Aug 20 Regina 306-757-8835

Ukrainian Day in the Park: UCC Saskatoon Aug 27 Saskatoon 306-653-1733

Yevshan Auditions Sep 9, 6:30 pm St. Thomas Wesley United Church, Saskatoon 306-374-7976

Ukrainian Museum of Canada 75th Anniversary Sep 23 Saskatoon 306-244-3800

St. Petro Mohyla Institute 95th Anniversary Sep 24 Saskatoon 306-653-1944

Fowl Supper: UWAC Hanka Romanchych Oct 2, 3 pm All Saints Ukr. Orth. Auditorium, Saskatoon 306-933-4351

Ukrainian Catholic Council of Saskatchewan Eparchial Convention Oct 14-16 St. Athanasius Parish & Best Western Seven Oaks Hotel, Regina

Halloween Zabava: UNF Regina Oct 29, 6 pm Ukrainian National Federation Hall, Regina 306-789-6622

Yevshan Ukrainian Wedding Fundraiser Nov 19, 6 pm Holy Trinity Ukr. Orth. Cathedral Hall, Saskatoon 306-373-7288

Calendar of Events Tools | Events Calendar
ucc.sk.ca/en/tools-menu/events-calendar


